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Nagy Britannia és lrlandia. 

Ánglus Újság • l eve lek f. h. elsőjén 
köve tkezendő levelet hözölnekPor lsn iouth-
l ó i F e b r . 2 0 d i h é r ő l az A l g í r r a l való czí-
vódásra nézve : . ,Mult hét lőn Febr . 2 3 d . 
eveset t-bé ezen k ikötőbe a' Chamae leon 
neveze tű B r i g g , A l g í r b ó l és Fa lmouth-
b ó l j ő v é n , melly utóbbi h e l j r e Kapi tány 
Spencernek az Udvar i Újságban F e b r . 
2 i d . megje len t hivatalos - levele i t hozta-
m e g . A ' nevezett hajó által o l ly tudósí
tásokat v e v é n k , mel lyekné l fogva m e g i 
gazíthatunk némel ly hamis h í reket , me l 
lyek ugyan ezen hajónak és a' N a y a d 
nevű Fregatnak A lg í rban tett látogatá
sokró l szárnyaltak vo l t . E z e n hajóknak 
A l g í r b a küldettetésekben az vala czélja 
Igazgatásunknak, h o g y a' D e y e n v e n n e 
e l ég t é t e l t , vagy vonná számadásra őtet 
a z é r t , h o g y M á c d o n a l d Úrnak , ottani 
Consulnak háza megtámadta to t t 's fel tö
rettetett , hogy szo lgá i közü l ketten, kik 
Cabbaik 's azon n é p h e z ta r tozók , mel 
lye t a' D e y ki akar ir tani , felkerestesse
nek, 's erőszakkal elhurczoltassanak. T o 
vábbá azon engede lme t ke l l é vala kiesz
közöln i Kapitány Spencernek, hogy Con-
sulunkÁlgírban kiakaszthassa a' nagybr i -
tanniai vi tor lát , 's ezzel m ind magát 
m i n d a* hozzátartozókat a' sérelmek el
len véde lmezhesse . A ' m i n t a' Kapitány 
A l g í r alá megérkeze t t , a' k ikötő gátjánál 
két spanyol hajókat ta lá l t , mel lyeket a' 
T r i p o l i nevezetű A l g i r i K o r v é t hajházott-
f e l , 's a' rajtok vo l t l egénysége t rabszol
gáknak szánta. Ekkor Kapi tány Spencer 

fel tel te magában h o g y ezen szerencsét
l enek ' ügyét is a' D e y e lébe terjeszten
d ő kívánságai közé fog l a l j a , utalván A l 
g í rnak L o r d Exmouíha l kötői t szerződé
s é r e , mellynek ereje szerint a Dey le
m o n d o t t a* keresztyén jobbágyokkal va
ló cfiéle emberte len bánásról . A ' Kapi 
tány béadá kívánságait a' D e y n e k ; de a 
m i d ő n négy nap múlva sem vett vo lna 
vá l a sz t , a t t ó l ' kezde t t tar tani , hogy a' 
Consul 's famíliája könnyen veszede lem
b e kerűlhelnek; m e l l y é r t is hogy őket 
a' nélkül hogy cselekedete szemet 
s zú rna , hajójára v i h e s s e , fortél lyal é l t , 
azt hirdetvén h o g y vi l lás fö lös töbömöt 
szándékozik a d n i , ' s e' v é g b ő l h ívoga tó -
czédulákat küldözöt t a' Conulsághoz tar
t o z ó szmélyékhez , 's a' városban lakó 
kereskedőkhöz és Európaiakhoz. M é g 
más n a p , Jan. 3 i d i k é n sem adván f e l e 
letet a' Dey , Kapi tány Spencer jelt ado t t 
a' Chamaeleonnah , szedné fel vasmacs-
kájit , 's azzal a' hajóján 's a' N a y a d o a 
l évő úgynevezet t v e n d é g é i v e l együt t a' 
t enge röbö lbő l el indult . Csakhamar ész
revették ezen hajók azon Alg í r i K o r v e 
tet, m e l l y a ' f e l j ebb emlí tet t két spanyo l 
hajót felhajházta. Ez a' Korve t é p p e n 
part mentében ha l ado t t ' s a' kikötő gát
jához igyekeze t t 's oda el is jutóit 
v o l n a , h a , á' Chamae leon hirtelen neki 
e r e d v é n , h o r o g g a l m a g á h o z nem húzta 
v o l n a ; a' m i k o r -.-Hadnagy" Bagwe l l a' 
B r i g g b e l i legénységnek egy r é s z é v e l , a 
M á s o d - H a d n a g g y a l , a' Kormányossal 's 
a' t öbb i l e g é n y s é g g e l , csupán tíz ember t 
hagyván hátra, a' K e r v c t r e általugrálá-
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íkö l tödnek líülso segí t ség néllíűl arra néz
ve . , hogy szabad és. függet len Státust 
formálhassanak, mel ly o l ly karban le
g y e n , hogy m a g á n a k , valamint edd ig 
ú g y ezentúl i s , sérthetetlen jussain ak 
fentarthatására nézve tiszteletet szerez
hessen; meg kell jegyezni továbbá hogy 
ezen népek mindenkor egyetár tő leg cse
lekesznek a i ő felséges Vedel.uezőjokkal 
( e z , egy Párizsi Újság- l evé l szerint a' 
Por tugal l ia i K i r á l y n é , a' spanyol Király ' 
testvére , hihez Paraguay' lakosai , egy , 
a' spanyol Királyhoz intézett kérelmet 
küldöttek állapotjok i r á n t ) , és hogy a' 
he lybe l i Igazgatás , a' kétségbeesésnek 
azon esetében, ha Spanyol Ország be 
n e m töltené a' reábízot t tisztséget, egye 
dü l csak azt fogja h e l y b e h a g v n i , a' mit 
ezen lakosok akarnak. — Exc lád azonban, 
m i n d ezen erős és rendíthetetlen határo
zás mellett is, bizonyossá teheti O császá
r i Fe l ségé t , hogy jó l lehet ezen Ország sem
m i más szövetkezésbe nem akar bocsát
k o z n i , mint a' melly szerint rnost fennáll, 
és a' m e l l y a' j e l en l évő jó egyetértésen 
fundáltatik ; mindazonáltal azon kivándor-
lot taknak, kik az' i dőközbe l i rendsaabá-
sok által Paraguayból el nem tiltatnak, 
ezentúl is barátságos menedéke t fog en
gedni . Ettől azonban Brasilának nincsen 
mit tar tani , mellynek bir tokai ellen Pa-
raguaynak lakosai nem kezdenek setmnit. 
— Aláir ta Dactor Francia . 

- Itten következik azon sze rző lés , 
mel lynek ereje szerint M o o t e y i d e o , Pta-
tanuoson innen való Szabad - státus neve
zet alatt Brasiliávvai egyesűi t : t ) Brasi-
l ia szabad és független Státusnak ismeri-
m e g M o n t e v i d e ó t . Platánuson ianen lé 
vő köztársaság novezet a la t t , 's se - í t i 
őtet az Európai seregek' kiűzésében, mel
lyek ottan foljűl akarnának kerekedni, 
a ) Ezeknek kiűzetések után a' nevezett 
Szabad-státU9ban egv Congressus fog egy
begyűln i aa előkelőbb B i r t o k o s o d b ó l , 
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h o g y annak Igazgatásának formáját 's Pira-
siliával való szöve t ségé t megérő-t ' tse . 5 ) 
Erre nézve a e s . i s i i r i Itank log | , I a' meg-
kivant ' i ló suiii 111 it kö l t sönöza i 5 p.* J - C C . T 
tu in i tu l ; 's a ' fe lvet t pén.-,' VI -n.•..-t.izcíéso 
véget t minden M o ' i t e v i d c ó i 1 .<U • S csupán 
egv Pusziér t tarló tih let m i i esztendőn
ként. A' nevezett Ö la t 1 s soh i S.MH fog 
adót fizetni Urasilián d t . I U ; g a h l o r sem 
mikor azt a' korn/ula las i'.T kívánnák. 4) 
Jelenvaló szer/.ődés ,s/,,iiga | |NN luti.ca-
mentőmül minden más t.ut >.N NI •oltinlr, 
me l lvek a' nevezett Status példájának kö
vetésére hajlandók lennének. 

Spanyol Ország. 

A' Király azt határozta , h o g v na 
1 8 tŐ Apr. 13<I. fel-állí l tatott Junt , i t i"IIy 
re az adódajstmtu b í z a t o t t , gyű lne egy
be , 's venné munkába a' lt. 'net'iazendo 
d o l g o k a t : a' vntnl.-íjstrnmul , 's A' Spa
nyo l Országi és Indi ii adó'T korín INV'zo 
rendszabásat; az idegen kikötőkben lévő 
spanvol Consttlok reguláinak plámunát? 
a' kereskedési lerakó - helyek rendbeszc-
désés a' F é l s z i g e t e n ; készítene egV ' l ' í i s t 

az idegen II ital/n tssagokkal , különösen 
az Utrechti kötéstől fogva , köttetett kü
lönbféle kereskedési szorzó lésekről•, gon
do lkozna e g y , a' gabona - kereskedést il
le tő törvénvnek p l á n u i m r ó l . M i g a' ga
bonával való kereskedésre nézve közön* 
ségcs rendszibások tétetné.iek , a l t i i g 3 

Kirá ly azt v é g e z t e , h o g y a z idegen gabo
nának , l isztnek, hüve lyes • vé lemény nek 
a .Fé lsz ige t re va ló bévi te tése ez. id ' í sze
rint tiltassék- m e g ; ki vágynak vétetve 
ezen végzés alól a' Baleari és C MARI szi-
getak, a 'mo l lyekbe a ' i i r ín i f é lo vitorla alaj-
vitethetnek e f fé l ék , 's e g y m i w i l iszt től 
5 \ . a' gabonától 26 , a' hüvelyes - vé l e 
mények tő l la Reá l t kell fizetni. 



eót t következéseket he lybe nem hagyta. 
S z a n - L u i s de Potos i tar tománya neveze 
tesen szabadon kin\ilatkozta'tla ,' ' h o g y 
T a m p i c ó i , Sznto la M a r i n a i 's több iű-
hö tő j ibe ,min l ezelőtt úgy ezután is bé fogja 
bocsátont a' spanyol bajokat,mihclytci* ren
des adót megfizetik. Hason lóképennem ha
gyta helybe a' Congressus azon ellensége-" 
skedéscltet is, me ' lvekct a' v^cra-Cruzi tiszti-
hivata l indítait azüluai e rősség ellen ; a' ne
vezet t t i sz t i -h iva ta l t felelet terhe alá ve
tette, 's a ' spanyol javaknak elfoglal tatáso-
hat siherellcnneh í tél te. Ezen tudósítá
sokhoz azt fűzilt m é g , h o g y Gen. N e g r e -
te M e x i c ó b a megyén a' Congressus ' segí
tése v é g e i t . A ' V e r a - C r u z i K o r m á n y z ó 
Pattantyússágot Írért, hogy Uluát annál 
íoganatosabban támadhassa - meg ; de a' 
mel ly segítség tőle heréken megtagadta
tott azon kinyilatkoztatással , hogy Cam-
peche tartományának semmt köze az úgy
neveze t t M e x i c ó i I g a z g a t á z h o z , és h o g y 
ez éppen nem akarja félbeszakasztaní 
Spanyol Országgal való egybeköt te tését . 
V e r a Cruz tüzelése miatt az egyesűit Stá
tusok nyolez hajót v e s z t é n e k - e l , m e l l y e 
ke t , ki nem köthetvén a' szokott he lyen, 
az éjszaki kegyet len zivatar az Avaradói 
kősziklákhoz csapkodot t ; hasonló zorsa 
lett egy gazdag terhű ánglus hajónak a' 
Huasacual tói k ikö tőben . A z egyesül t 
Státusok' kereskedése m é g más kárt is 
•vallott; m e i t a' Po tos i i Igazgatás con-
fiscálta e g y drága terhű hajóját, m e l l y 
a' vámot akarta elkerülni . Franczia Or
szágnak nemkülönben kára v á g y ó n vá
szon kereskedésében. M i o l t a a' „ f ü g g e t 
l e n s é g " szó* hátrarezzentette a Capitali-
stakat, azolta sehol sincs kész p é n z , 's 
a' franczia kereskedők Ő O Ö p y é g vászon
bó l á l ló terhet fele áron adtak, mint 
1 8 0 0 ben. 'S ezen környűlál lásból maga 
a' M e x i c ó i Fináncz Minisz ter sem csinál 
semmi titkol; jelentésében mel lyet a' Con« 
gressus elébe terjesztett , az talál tat ik, 

h o g y a' kormánynak minden ágazataiban 
romlot tság ura lkodik , h o g y a' katonák 
's katona-özvegyek zsoldot és pensiót n e m 
kapnak , a' pártosság által megrongá l t a -
tott tartományok az adót nem fizetik 's 
m i n d e n '( tartózkodás nélkül kinyilatkoz
tatják, mi l lyen idegenkedésse l v i se l tes 
senek az egyre vá l tozó Igazga tásokhoz , 
mel lynk őket mindenkor megcsalták. N é - , 
m e l l y Miniszterek m é g annyira is meg
vetek úgynevezett U r a i k a t , h o g y á' spa
n y o l kereskedésnek m a g o k megnyit ják 
a ' k i k ö t ő k e t ^ , m i n t megnyitot ták a' T e p i -
cit és St, Bíasit . M i n d ezekből láthat
n i , millyen fejetlen uralkodás legyen M e . 
x icóhan. Egy 40 Európaiakból á l ló tár
saságo t , melly M e x i c ó t adahagyá , h o g y 
e levezhessen, némel ly haramiák, kik "vé
le e g y időben hagyák el a' vá ros t , á' 
F r i o vizénél m e g t á m a d t a k , 's mind ké.t 
rész rő l eleseit néhány ember . Az efféle 
történetek itten mostanában nem ritka* 
Ságok . " 

' • L i sbonában következendő írás j e 
l e n t - m e g nyomtá tásban , mel ly Spanyol -
amérikában Paraguay tartományának al-
lapot já ró i néminemű csekély v i lágosságot 
nyú j tha t : A ' Paraguayi első t isztviselő 
személynek l eve l e a' Brasil iai Külső M i 
nisz terhez: „ K e g y e l m e s Uram ! A ' Pa ragu -
ayái Igazgatás a' l e g n a g y o b b f i gye l emmel 
vet te fontolóra azon m e g j e g y z é s é k e t . , 
me l lyeke t Exc ládmin t a' Brasil iai új Csá
szárság' Külső M i n i s z t e r e , ezen . b i r tok
nak s zöve t ségé rő l , — mel ly szövetség a' 
M o n t e v i d é o b a n he lybe hagyatott funda
men tumokon építtetett — a' nevezet t 
Igazgatáshoz küldött . Azon meg jegyzé 
sek igen b ö l c s e k , i gen ér te lmesek, sőt 
mondhatjuk hogy i g e n helyesek is ; ha
nem m e g kell j egyezn i , hogy éppen n e m 
azokat foglal ják magokban , a' mik ezen 
népeknek használhatnának, minthogy e -
zek, helvheztetéseknél 's jelenvaló systc-
májoknál f o g v a , tel jességgel n e m szű-
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nak, 1 Algíriait m e g ö l t e k , 12- tőt meg
sebesítettek , a ' ' t öbb i rablókat ped ig a5 

.hajó «lsó részébe.szorí tot ták, 's e ' szerint 
a' i8 - ágyús 's iQO l egény őrizettek b í ró 
T r i p i d i n e v e z e t ű Kene t e i ; e l fogb l tak . A.' 
N - y a d o n lévő LgénységS- ' -md ly bpjó ép-
p! n lóért hz ö b ö l b ő l , a'' hajó tetteiére 
sietett , látván a' B r iggnek vitéz iparl to-
dasait ; 's midőn ez a' Korve t e t magá
hoz .rántotta, háromszor hagoztatá .öröm-
kiáltásait; Kapitány Spencer megtartotta 
magánál a 'F r egá t Kapi tányá t ; de maga 
a' hr.jó, minthogy repedezet t v o l t , 's 
mind a' nullette e l evező Nayadtól mind 
a' Br igg iő l tetemes sérelmet ve t t , a' ha
boknak prédául adattatott. Ezzel Kapi
tány Spencer Máltába evezet t , hirül adni 
a'.'történt do lgo t Szir Har ry Nealénak a' 
fö ldközi tengeren l é v ő F ő - v e z é r n e k ; a' 
Ghamaeleonl pedig elküldette Angl iába , 
h o g y a' Deyc l vo l t alkudozásainak foga
natját az Igazgatásnak vinné hírül. Meg-
-jegyzették. hogy az Algíriait ugyancsak 
megerősítet ték gyenge helyeiket , külö
nösebben ped ig oz úgynevezett Korpna-
és Seráil Battériákat. 'S a' mint a' Cha-
mae leon . megtámadta a' K o r v e l e t , arra 
a' legközelebbi Battériáról lövöldözni is 
kezdet iek , hanem a' távolság ol ly nagy 
volt (u . .m. valami négy ánglus mér t fö ld ) 
h o g y Lenne legkissebb kárt sem tehet
tek. Mikor a' Chamae leon Alg í r a lól 
elevezett (Febr . e l ső jén) az Algíri hajós
osztály a' tengeren száguldozott a ' 'védet
len Spanyolok el len. 

A ' Londoni új M u z é u m , mel lynek 
építtetése már etkezdetet t , rendes n é g y -
szege t fog formálni; A ' f ő laputó l j o h b -
ra íeszen földszint a' könyvtár. Ennék" 
helyéül egy Soo lábnyi hoszszaságú, 43 
láb szélességű 's sp láb magasságú egye t 
lenegy szála épít tetik, mcílyben ölsz áz 
ezer. darab könyv tér meg . Ezen szála 
n i e l k t t lesznek a' kéz i ra tok , 's két i gen 

tágas olvasó- szólják. A ' k ö n v v t á r felibe 
jönnek hoszzzú sor S z o b á k b a a' Te rmé-
fczet • históriai , M incra logia i , Zoológia i , 
Botanikai 's t. ebé le g y i t j t c m é n \ c k ; A' 
k ö n y tárral a l ta le l icnben a ' tő kaputól bal
ra lesznek u g \ . i n e s a k l ö U b / t n t a z ligyip-
tómból 's G ö r ö g O r s z á g b ó l került alló. 
képek , d o m b o r ú laragasit m u n k á k és 
lel irások. A z egész épület é j s z a k i oldala 
mentében földszint minden s z o b á k a' 
Természe t -h i s tó r iábó l vett j - l e se l b Ha-
b iné t i - daraboknak v a g v i i a k s z á n v a , 's 
ezek felelt az első e m e l e t b e n , melly fc 
Iúlrői veszi .a ' v i l á g o s s á g o t , festéseit, 
rajzolatok és r ézn ic t . zésch )őnek. Az épü
let azon szárnyának fe lépí tésére , melly
bcn a 'könyv ta r l eszen , 1 2 0 , 0 0 0 f o n t Ster
l ing vagyon r e n d e l v e . Az egész épület, 
fundamentumától k e z d v e egész a' 'zstt-
csáig olly bátorságossá f o g tétetni a 
tűz e l l e n , h o g y cz abban teljességgel 
kárt nem tehet. 

Hozzá vagyunk szokva, h o g y Anglia* 
ban mindent r endk ívü l nagy mértékben 
szoktak űzni , különösen péti ig a* Inga-
dasoltat, ennek m i n d tá rg iárn mind vég
rehajtása módjára n é z v e , úgy hogy ezek 
gyakran csaknem csudával vetekednek. 
D e a' mel ly f o g a d á s r ó l éppen szótlan' 
akarunk, ha az ugyan nem költemény > 
v a g y ha nyomtatáshcl i hiba nem csú
szot t -be az e lőadásba, azt már csakugyan 
alkalmasint hallat lannak lehel monda
nunk ; „ F e b r . 2 3 d . " így s z ó l l a' tudósí
tás „ L o y d , az ismeretes hatalmas pya* 
l o g l ó hozzá kezdet t szörnvü fogadásá
nak végrehajtásához. A rra kötelezte u 
gyanis magá t , h o g y naponként hatvan 
ánglus ( t izenkét n é m e t ) mértföldet f<>£ 

g y a l o g o l n i , m é g p e d i g harmincz c e v J » a ^ -

utan következő napokon minden nap e 

szerint folytatja. Hétfőn, f. h. 23<1 reg
g e l 7 óra előtt egy fertállyal a' veres 
oroszlán .nevezetű fogaaó tó l el indult . s 



e l v é g e z v é n ezen első napi útját, estve a d ó s , ki a' szerint cselekszik a' mint a' 
l i óra előtt 5 fertályra, ugyan, a' neve- szükség hozza m a g á v a l , mindenkor ér-
zeit fogadóná l termett. A ' mint monda , d e m e s a' törvény' v é d e l m é r e , a' m i d ő n 
éppen ' nem faradott-el , 's te l jességgel - a ' hi telező ezen metséghez soha sem tart-
nem tart tőle hogy a' fogadást m e g ne hat just. „ N a g y m e g í é v e l y e d é s " m o n d 
n y e r n é . " a' Szól ló „ a z t venn i - f e l , hogy Francz ia 

M é g egy fogadást kell itten eml í te- Országban , Hol landiában és N é m e t Ö l 
nünk. Azon 50 G u m e nyereségge l já ró szagban nincsenek törvények az uzsorás-
Schach Pa r t i é , mel lye t a' Párizsi Schach- kodás ellen. Ké t ségen kivűl való ugyan 
társaság a jánlot ta ' L o n d o n i ugyan i l lyen \ s hogy az említet t Országokban szint ' 
táraságnak alig ha m e g y tökéletességre , ú g y vágynak efféle t ö rvények ; hanem tá-
A! Pár izs i úgynevezett P h i l i d o r - társaság J a n n e m ollyan grádusban, mint némel -
tagjai ugyanis egyene l l enkedésbe j övő - lyek gondolhatnak. Fordítsa Indiára l e 
nek egymás közöt t , 's alkalmasint v é g - kintetét a' H á z , 's n é z z e - e l mi l lyen ál-
képen el is fognak oszo ln i . Ezt de L a - lapotban vágynak ottan a' hazafiak a' 
bou rdonnaye Úr jelenti , ki Párizsban m i a t t , hogy a' költsön interessé hágta-
máüodik Metadornak tartatik a' Schach tasának zabolázása nincsen.. A ' hol az 
játékban, 's ezúttal viszszaveszi az e l ő b - u z goráskodásnak szabad mező ny i l t a t ik , 
beni ajánlást. K ü l ö n b e n erre nézve min- ottan annak pusztításainak nincsenek ha-
dci ick jó l elintéztettek. Ugyanis két tárai . Olly helyen a' pénz-, nem csak 
Schach játéknak kellé vala kü lönböző esztendőkre, hanem h ó n a p o k r a , hetekre 
táblákon kiáll í t tatni, 's egy időben elin- ^s napokra is kiadaltatnék, Ch inában , 
díttatni. Egyiken az ánglus, másikon a' a ' ho l . a z in teres . csupán 3ő p r o - Centu-
franczia társaság teite vo lna az első m e - m j g terjedhet, minden gazdagság néhány 
netelt . Kiszámozták e lő re , hogy ha min- kevés számú személyek birtokában va
dén egyes menetel a' rendes posta-hajó p Y O n , 's az egész nép a' l e g n a g y o b b 
á t a l vál tandó levelekben je len te lnék-meg, nyomorúságban 's lealaesonyítlatásban 
akkor a' játék egész ál ló esztendeig tar- s ínlődik. A ' me l ly tanúkat a' Biz tosság 
tana. M e l l y é r t is néhány heves Schach megké rdeze t t , azok csaknem míndnyá-
já tékosok azt tanácsolták, hogy ezen fo - jan a' részes felekhez tartozának, m é g 
gadast nemzeti ügynek kell tartani , 's S e m vol t csak e g y is közöt tük, ki az e ' 
azon igyekezni h o g y a' Schachot illető, részben fennálló törvényeket roszszaknah 
l e v e l e z é s , e g y , c' v é g r e állítandó T e l e - vallotta volna. Rothschi ld Úrnali az va la 
g raphus által folytottainék. Hanem ki- elhatározott ' vé l eménye , hogy a' kérdésben 
számozván azt is , h o g y ezen új posta l évő törvénynek változtatása veszede lem* 
1000 font Sterl ing alatt fel nem állíttat-, me l járó d o l o g . Ezen változtatás mellet t 
h a l n é k , ezen summának megadás i r a ne- azt hozák fe l n é m e l l y e k , hogy a' pénzze l 
hezen gondolhatja rea magát az Igaz- való kereskedésnek nem lehelnének ká-
gp.tas. r o s . következései , és hogy az interes m é g 

- v * mind a'. Státus által megállapítot t lábon 
F e b r . 27d. Deputa t ióban oszlot t - fe l á j l^na l id* ' . jó l lehe t ezen állítás a' nagy 

az Alsó-Haz Onslo.w Úrnak az uzsorás* ( apitalistakta nézve kétséget nem szen-
kodas el len fennál ló t ö i v é n y eltörlésére v e d , tudjuk m é g is b o t y a' kissebb be
n é z v e tett javallatja f t le t t . Robcr tson . rcskréők nem discontirozhatnak 5 p r o -
Úr e l l ene volt ezen javallatnak, me r t az Ccntum alatt,'* A ' szóllo azon v e g z é -

X * 
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beszédé t , hogy ezén itő'rvénv.jayallat hat 
hónap múlva másodszor felokastassék. 

Kapitány Maber ly mel le t te vo l t ezen 
törvény-javallatnak , : ? s ast mondot
ta hogy a' pénz' árába e^ppen úgy nem 
hellénéit beavatkozni valamint más por
tékák megbecsü lésébe ; a' fennálló törvé
nyeke t , mint ki ki tudja , úgy is által
hág ják , 's ,ő azt h i s z i , -.hogy a' pénz 
becse mindenkor egy i ránya; Iban lcszcn 
a' kereskedés környűlállásaival. Hushis-
son Ür hasonlóan fejezé-ki magát 's Ba
r ing (Pénz kereskedő) is a' törvény ja
vallathoz állott. N e k i / ú g y mond, a' do
l o g b a n semmi haszna, de teljes m e g g y ő 
ződéssel meri á l l í tani , h o g y az a' társa
ságnak minden osztályaira nézve hasznos 
foganatú leszen. Itten a' fő ellenvetés 
mindég az szokott l e n n i , hogy uzsorás- -

kodás ellen való törvény nélkül a' köl
csönöző kezében v a g y o n a' h i te lezőnek; 
hanem ez az állítás éppen ollyan funda
mentum nélkül valónak látszik ő előtte 
mintha valaki azt ál l í taná, hogy a' g a b o 
na-vásárló áldozatja a' gabona - árosnak. 
A ' tőkepéazzel va ló szabad bánástól függ 
minden kereskedésbeli igaza toknak sza
badsága ; 's dia a' H á z , a' mint p e d i g 
látszik, hajlandó a' szabad kereskedés
nek újra való behozásá r a , annak fonto-
sabb ágazatja nem l e h e t , mint a' tőke
pénzzel va ló szabad kereskedés. M i n 
d é g azt hajtják, hogy Irlandiának sok 
tőkepénzre v a g y o n szüksége; de ha n e m 
leszen szabad több interest venni 5 p r o -
Centumnál , úgy ugyan éppen nem f o g 
tökepénz vándorolni Ir landiába, — Ezze l 
Rober tson Ür vé leménye lelet t m e g t é t e 
tett a' voksolás, melly is 3 2 voks e l len 
48 -caa l viszszaveüctctt. 

Egy Aspull nevezetű nyolez eszten
dős musikális csuda-gyermek, kinek m*u-
zsikabeli kora h i fe j lődzése , valamint ma
gyar Hazánkfijáé a' 1 2 esztendős L i s z t é , 

azzal hasonlíit ithatik e g y b e a' mint Mo
zart gye rmek korában tett c' részben, 
YYindsorba kivitetett a' K i r á l y h o z . A' 
K i r á l y válogatot t társaságot vendégelt 
F e b r . 2od., a' m i d ő n asztal után cstvcli 
t izedfél órakor a' g y e r m e k n e k m e g kel
lett jelenni 's a' F o r t e p i a n ó h o z ülni. H«py 
ez gyorsaságát , cs azt micsoda íz lése 
vagyon a' szépre n é z v e , teljesen bebizo
nyíthassa, a' l e g n e h e z e b b 's legkelleme
sebb Composi t iók állottak készen különb-
féle Mesterektől , 's a' gyermeknek a' 
Jegcsudásább l e g n e h e z e b b és leglükélc-
sebb darabokat kellett egymásután ját
szani Bee thoven tő l , Moza r t t ó l , Hűmmel-
tői, Kal l ibrcnncrtól , M o s e h e l c s t ö l , Krcu-
tzcrtől és Clctncnt i től . 'S ó mind ezeket 
o l ly mesteri m ó d o n játs/otta-cl , hogy a 
gyülekezet h á r o m teljes ó rá ig bámulás
sal 's egyszersmind elragadtatással hal* 
gatta. . A ' Sonátoit , Concertek 's apróbb 
Compos i t iók között r ö v i d énekeket is 
énekelt teljes iz.léssci ' » g y e n g é d hatha
tóssággal , 'a énekét F o r l e p i a n ó v a l kifér
te . Ezen muzsikás csttc a' K irály nalt 
annyira tetszett , h o g y a' kis Fortcpiá-
nóst viszsza nem bocsátotta L o n d o n b a , 
hanem neki W i n d s o r b a n kellett marad
ni , hogy más nap estvére is mulattassa 
a' Király által 0' v é g r e meghívo t t tár
saságot. 

Sp anyol Amé r i k a. 

Ú j - S p a n y o l Országnak állapofjáról 
í g y szóll b ő v e b b e n a' Gacela dc Madrid". 

A z o n tudósítások, me l lyeke t mi vevénk 
itten M e x i c ó b ó l , nem egyeznek ama ma-
g.asztalácskkkal, me l lyekkc l az ánglusL'jság' 
l e v e l e k , ezen O r s z á g ' bclyhezte lelni el
teiének. A ' mult eszt. N o v e m b e r é b e 1 1 

egybegyűl tehek M e x i c ó b a n a' tartományé-
k ' Küldöt t je i , 's 0 gyűlésnek első vég
zése is az v a l a , h o g y á' bad-izenést Spa
n y o l Ország e l l e n , 's az abból szarnia* 
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O r o s z B i roda-lo m. 

F e b r . í g d . köve tkezendő Mani fes tum 
j e l e n t - m e g : , ,0 csasz. Herczegsé^eknyk 
M i h á l y N a g y herczegnek 's Hsíena Paw* 

* l o w n a Nagyherczegnéneh óhajtott e g y b e 
k e l é s e k , mai napon innepi módon és 
szerencsésen végbe ment téli palotánk
nak tábor i t emplomában M i előttünk 's 
a' Papság ' és v i lág t iszt i-hivatalok' je len
t e t e k b e n , a' M i ö römünkre és az egész 
Császári házééra. Mel ly történetet a' 
m i d ő n hű Jobbágyainknak tudtokra ad
nánk , bemutatjuk egyszersmind szívünk' 
m é l y é b ő l e redő hálánkat az Uraknak Urá
nak , az ő Szent akaratja' újabb foganat
j á é r t , esedezvén e l ő t t e , ha lmozza Há
zunknak ezen új ágát is k e g y e l m e i v e l , 
' s tartsa- m e g az O r o s z B i roda lomnak 
b o l d o g s á g á r a . T ö k é l e t e s e n m e g vagyunk 
győze t t e tve , hogy a' M i szeretett és 
hű Jobbágyaink is buzgóan könyörögnek 
a 'Mindenha tónak , h o g y az új h ízásokat 
tar tsa-meg és legye szerencsésekké. K ö l t 
Ura lkodó-városunkban St. Petersburgban 
1 8 2 4 - b e n , Uralkodásunknak huszonhár
ma uik esz tendejében ." 

Sándor. 

F e b r . 2 i d . délelőtt 11 és i óra k ö 
zött köve tkezendő rendde l ment v é g b e 
a' szerencse kívánás O csász. Herczegsé-
g e k n é l : először a' fő Papi Rend járúlt-
elé ; ezt k ö v e t é k a ' B i roda lmi tanács; a' 
k o r m á n v z ó Senátus ; a' Gárda-es A r m a -
dabeti Slabalis T i sz t ek ; B i roda lombel i 
fő Tisz tv ise lőn ; az Udvar i Tisztek. ; a' 
M i n i s z t e r e k , ezek között a' L e n g y e l o r 
szági Min i sz te r i s ; a' Kamarások , Ka
marás Úr f i ak . 's más megkülönbözte te t t 
személyek; a' Követek, feleségeikkel együtt; 
az Imi re te i és M a i g r e l i a i Ki rá lynék ; a' 
Státus - Dámák , Udva r i K saszszony ok 's 
más je lesebb D a m a k ; v é g r e a' Gso rg i a i 
Herczegaszszonyok . 

A z idén Idilönó'sen' korán nyittatott-
m e g a 'hajózás a ' R i g a i kikötőben, a' ho
va M e a i e l L o i F e b r . sd- megérkezet t e g y 
h a j ó . 

ji Gabona négy fö nemeinek árrak 
áltáljában Mártz. 8. — I3d. 

( M é r ő j é t garasra számlálva V . Czban . ) 
tíúza. Rozs . Á r p a . Z a b . 

Bécsben M á r t z . 9<t. 123' — 53 0 
— Mártz. 13d. í33 C9 48 •43 

Stoclcerauban Mártz . 8d. 110 7° . — 33 

Fiachámenderí M á r t z . 9. es l í d . 53 35 32 

NíigyEnzen8dorfónJ \ r . írtz. iod.i i9 66 4i 3i 

W l w % 

M ár l z. \&d. a St á tu s'- p api r d» 

s ain a k kózip-árrok: 

Státus Kötelező levele 5 p C t m a l Conv . P. 912/8 

U g y a n .az 2 1/2 p C t m a l Soravonásoa Költnön 

1820-rg! C . P . 133 1/2 Uf iyan az l«2Író'I 100Í. C . P . 1*6 

3/8 , .Bizonyítás l Ö 2 l d . Kölfsónröl IQOítért C - P . — 

BéC8 Város i B - n k ó . Obl iga t iók 2 1/2 p C t m a l úfi\fz 

1001 3/5 for. C . P . 249 7/8 for. V . C z b a n . 1 t i ank-

Aot i*S99 1̂ 5 f ° r - P- ^" 8- A r a n y .—' 

Magyar Ország. 

A ' Hazai Tudós í t á sok f. h. lőcl. í g y 
S Z Ó Ü a n a k : , , A z aszszonyí érdemelt i n e i i r 

nél csendesebben vitetnek végbe , és 
mennél kevesebbé tártának szamot a 
fényes d i c sőség re , annál méltóbbak a' 
megt isz te l te tásre ; mert ugvan aa által 
nemes sz íve t , és a' tiszta jóságra e m e l 
kedett lelki e rő t bizonyítanak, melly, mi -
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dőn egyes személyeknek , vagy házi né- r.i megsanyargatta , h o g y más nap a' 
péknek boldogságát neveti , egyszersmind gulyák alig kaphattak lábra. Kg ész juh-
az egész polgárt társaságot hathatósan nyájakat is clszéily észlelt , mel ly elmeit 
boldogí t ja . I l ly t iszteletre méltó mun. nagy része c l d ö g l u t t , úgy annyira hogy 
kálódásban foglalatoskodtak á* Budai ezen napot az i 8 l 3 d i h i az. I'al napja. 
Jiszszonyi Egyesületnek két l egö regebb , hoz hasonlónak tarthatni. M e r t az út-
és felállításától fogva á l landó-buzgóság- ban lévők m é g mas nap is a l ig indul-
tói lelkesíttetett jeles tagjai , M é l t . F u h r - hattok tovább a' nagy hó miatt . — A' 
jn á n J o z e f a , néhai M é l t . Rákosi B o- Czinkotui szomorú tör ténethez S z ü c s y 
r o S . L a j o s Úrnak Sz. István Rendé Ví - Ú r n a k , gazdaságbel i é rdemes Tisztnek 
t é z e n e k , a' M a g y a r K i r . Udvar i Cancel- utóbbi tudósítása szer in t még azt kérte-
lária Referendáriusának, és a' Palatinális lenittetünk j e l e n t e n i , h o g y a' ( . 'sík-Tar. 
Cancellária Direktorának Ö z v e g y é , ésjTek. csai megfagyot t embe rnek és l eamlá jn-
K r a m e r l a u f V e r o n i k a , néhai T e k . - nak felelcvenít tetésére fordíttatott minden 
L á s z l o v s z k y József Úrnak, Buda F ő - i g y e k e z e t , haszontalan maradi t t , 's a' 
városa Senatorának és sok esztendőkig két holt test T á r c s á r a haza v i t e t v é n , 
vo l t Polgármesterének Ö z v e g y e , kiket Már tz . 5d. e l temette te t t . A ' szegény cm-
minden Jóknak sajnálkodására, és szám- kérnek clszaladolt ö k r e is ug-. an Czin-
talán szegények szomorúságára a' mult kotánál , a' h ó w d t e lve l évő inély arolc 
Februáriusban a* halál elragadott , ban más nap " d ö g ö l v e megtalá l ta tot t , 
M e l l y jó hírben és köz t iszteletben voltak úgy hogy csalt a' szarva állott-lu a' hó-
l é g y e n már e l ő b b , azt az Egyesüle t Vá- b ó l , 's így a' s zegénv házat egyszerre 
laszlottai közé lett felemeltetések bizo- nagy szomorúság é s ' kár é r t e , melly 
nyitja. M e l l y megkülönbözte tésben a' mos t a' vigasztalhatatlan ö z v e g y el terheli." 
szegények i r in t v a l ó jótévőségek és az „ D e Pesten alól Káczl .evin is » nagy 
Intézet czéljainak előmozdításában... meg- szél több ma lmoka t k iszaggatot t , hármat 
b izonyí to t t fáradhatatban buzgóságok ál- he lyben elsül lvcszlel t , egye t p e d i g Dabig 
t a l , mint első nagyságú cs i l lagok, , úgy l e v i t t , mcl lyből m i ö ö n a' l e u é n v , életé-
tündöklőitek. A z isteni gondviselés hasz- nek megmentése v é g e t t va lahogy kivef-
nos életeket számos esztendőkkel aján- g ő d ö t t volna , a' szörnyú szél a' malom-
d é k o z t a - m e g , ugyanis M é l t . B f o r o s n é ban lévő tüzet szerte szór ta , 's attól a' 
S o d i k , T e k . L á s z l o y s z k y n é 72-dik m a l o m meguyúladván ccészen elégelt, 
esztendeiét betöl töt te . Áldásban marad M e l l y szerencsétlenség intő például szol-
emlékezetek." ; ' g a l h a t , hoey i l lyen szélvészben nem 

„ A minap je len te l t szörnyű zivatar- csak a' m a l m o k b a n , hanem a' hazaknál 
ro l , utóbbi tudósítások szerint azt jelent- is első gondja l é « y c n minden embernek 
h e t m k , hogy az i g e n m e s z s z e terjedett , a' tüzet k io l tani ." 

es nem csak Pest V a r m e g y é b e n , v a g y „ M a g á b a n Pest Városában is az Üb-
szomszedsagaban, hanem Nyí l ra , N ó g - l ő i útszán ugyan H a m v a z ó Szerdára vir
r a d , l o l n a , Baranya és Báés V á r m e - radóra valamelly T — nevű e m b e r halva 
gyekben <s karos következéseket okozot t , találtatott, kit kétség k ivul a' nagy hideg 
A szarvas marhákat e lzavar ta , 's annyi- v e t t - m e g . " . . 

felelő: Píhoíéí Dániel. - Nyomtató s Haykul Antal. (Ofaer, Bacber - S t , „ „ Nrt . 7S2.) 


